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The @ (Power) LED flashes during the ink charging and the print head (0] LED@ (Alimentacao) fica intermitente durante o carregamento da tinta

cleaning. e a limpeza da cabeca de impressao.
Never take the following actions during the @ (Power) LED Nunca execute as operacdes indicadas em seguida enquanto o
flashes. LED €D) (Alimentagao) estiver intermitente.

« Opening the covers
« Turning off the power
Doing so will cause a significant amount of ink to be consumed.

« Abrir as tampas
» Desligar a alimentacéo
Se o fizer, provocara um consumo elevado de tinta.

Murekkep degisimi ve yazdirma ucu temizligi sirasinda @ (Glg) LED'i
yanip soner.

@ (Gii¢) LED'i yanip sonerken asagidaki eylemleri asla
gerceklestirmeyin.

» Kapaklariagma

+ Glicii kesme

Aksi takdirde ciddi miktarda murekkep tiiketilir.

Le voyant @ (alimentation) clignote pendant le chargement de I'encre et
le nettoyage de la téte d'impression.

N'effectuez aucune des actions suivantes lorsque le voyant @
(alimentation) clignote.

« Ouverture des capots

 Mise hors tension du produit

Cela entrainerait la consommation d’une quantité importante d'encre.

H AYXNIA @ (lox0c) avapaoPrivel katd tn SdpKela TG MANPWONG
HeAaVIoU Kal Tov KaBaplopo TG KEQAANG EKTUTTWONG,.

Moté pnv e@appoleTe TIC MAPAKATW EVEPYELEC OTAV
avaBoaoBrivet n AYXNIA 1) (loxuc).

« Avolypa KOAUPpATWY

« Anevepyormoinon 1oxvog

AuTo Ba 06NyN o€l 0TNV KATAVAAWGCN CNUAVTIKNG TTOOOTNTAG PEAQVIOU.

Die @ (Strom) LED blinkt wahrend des Ladens der Tinte und der
Druckkopfreinigung.

Fiihren Sie niemals Folgendes durch, wahrend die @ (Strom)
LED blinkt.

- Offnen der Abdeckungen

« Ausschalten der Stromversorgung

Dabei wird eine erhebliche Menge Tinte verbraucht.

Med polnjenjem ¢rnila in ¢is¢enjem tiskalne glave utripa lucka (delovanja)
LED €D).

Med utripanjem lucke (delovanja) LED @ ne izvajajte
naslednjih dejanj:

« odpiranje pokrovov

« izklop izdelka

V nasprotnem primeru bo porabljena velika koli¢ina ¢rnila.

De LED @ (aan/uit) knippert tijdens het laden van inkt en tijdens het
reinigen van de printkop.

Doe nooit een van de volgende dingen terwijl de LED @ (aan/
uit) knippert.

« De kappen openen

« Het toestel uitschakelen

Als u dat doet, wordt een grote hoeveelheid inkt verbruikt.
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@ LED svjetlo (napajanje) treperi tijekom punjenja tinte i ¢iS¢enja glave
pisaca.

Nikad ne obavljajte sljedece radnje dok treperi lampica LED @
(napajanje).

» Otvaranje pokrova

« iskljucivanje uredaja

Time ¢ete prouzrociti znacajnu potro3nju tinte.

II'LED @ (Alimentazione) lampeggia durante il caricamento dell'inchiostro
e la pulizia della testina di stampa.

Non eseguire le seguenti operazioni mentre il LED @
(Alimentazione) lampeggia.

« Non aprire gli sportelli

» Non spegnere il prodotto

In caso contrario, verra consumata una notevole quantita di inchiostro.

LED-cnjannukata @ (HanojyBarbe) Tpenka 3a Bpeme Ha MOJIHEHETO CO
MacCTuUNO N YANCTEHETO Ha r1aBaTa 3a nevarteme.

Hwnkoraw He npe3emajte ru cnefHNBE aKTUBHOCTY AoAeKa
Tpenka LED-cujannukata @ (HanojyBarbe).

« OTBOpame Ha KanauuTe

» icknyyyBarbe Ha HanojyBareTo

Co Toa ke ce npean3BrKa TpoWweHe Ha 3HaYnTeIHa KONMMYMHa Ha MaCcTuio.

El indicador @ (alimentacién) parpadea mientras se carga tinta y se limpia
el cabezal de impresion.

Nunca ejecute las siguientes acciones mientras parpadee el
indicador €) (alimentacion).

« Abrir las tapas

« Apagar la alimentacion

De lo contrario, se consumira una cantidad considerable de tinta.
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@ LED indikator (za napajanje) svetli tokom zamene mastila i ¢iscenja
glave Stampaca.

Nikada nemojte vrsiti sledece radnje dok svetli @ LED
indikator (za napajanje).

« Otvaranje poklopaca

« Iskljucivanje napajanja

Te radnje ¢e dovesti do potrosnje znacajne koli¢ine mastila.

LED-indikatoren @ (strom) blinker under blzekopladning og rensning af
printhovedet.

Foretag aldrig falgende handlinger, mens LED-indikatoren @
(strom) blinker.

- Abne dakslerne

« Slukke for stremmen

I modsat fald vil det forarsage forbrug af en vaesentlig meengde blaek.

@ (virta) LED-valo vilkkuu vérin latauksen ja tulostuspaan puhdistuksen
aikana.

Ali tee seuraavia toimenpiteitd, kun @ (virta) LED-valo vilkkuu.
« Avaa kansia

« Kytke virtaa pois paalta

Se voi aiheuttaa, ettd latauksessa kuuluu suuri maara varia.

@ (Strom) LED-lampen blinker under lading av blekk og rengjering av
skrivehodet.

Du ma aldri gjere felgende under blinking av @ (Strom) LED-
lampen.

« Apne dekslene

« Sla av strammen

Dette kan fore til at en betydelig mengde blekk brukes.

LED-lampan @ (strom) blinkar under blackpafyllning och rengéring av
skrivarhuvud.

Utfor aldrig nagon av féljande atgarder medan LED-lampan @
(strom) blinkar.

« Oppna kaporna

« Sla av strommen

Om du gor det kommer en stor méngd black att forbrukas.

@ Dioda LED (zasilania) miga w trakcie wstepnego napetniania
atramentem i czyszczenia gtowicy drukujacej.

Gdy dioda LED @ (zasilania) miga, nie wolno:

« Otwiera¢ oston.

» Wytaczac zasilania.

Spowodowatoby to zuzycie znacznej ilosci atramentu.

Béhem plnéni inkoustu a cisténi tiskové hlavy blika indikator LED @
(Napajeni).

Pokud blika indikator LED @ (Napajeni), fidte se v kazdém
pripadé nasledujicimi pokyny:

 Neotevirejte kryty.

» Nevypinejte napajeni.

V opacném pripadé muze byt spotfebovano zna¢né mnozstvi inkoustu.

A tintatoltés és a nyomtatofe; tisztitasa soran a @ (Tapellatas) LED villog.
Ha villog a @ (Tapellatas) LED, soha ne tegye a kovetkezdket.

» Ne nyissa fel a fedeleket

« Ne kapcsolja ki az aramellatast

Ellenkezd esetben a termék jelentés mennyiségli festéket hasznal el.

Pocas plnenia atramentu a cistenia tlacovej hlavy bude blikat LED diéda @
(napéjanie).

Pocas blikania LED diédy @ (napdjanie) nikdy nevykonavajte
nasledovné cinnosti:

- otvaranie krytov

« vypnutie napdjania

Sposobi sa tym spotrebovanie velkého mnozstva atramentu.

Ledul @ (Alimentare) lumineaza intermitent in timp ce se incarca cerneala
si se curata capul de tiparire.

Nu efectuati niciodata urmatoarele actiuni in timp ce ledul @
(Alimentare) lumineaza intermitent.

« Deschiderea capacelor

« Oprirea alimentarii

O astfel de actiune va conduce la consumarea unei cantitati semnificative
de cerneala.

CBeTo,qmo,qu@ (3axpaHBaHe) Mura no Bpeme Ha 3apexjaHeTo ¢ MacTUIo
1 MOYMCTBaHETO Ha NeyaTallaTa rnasa.

Hukora He npegnpuemainTe cnegHUTE AeNCTBUA, AOKATO
cBeToAnOabT @ (3axpaHBaHe) mura.

© OTBapﬂHe Ha Kanayute
« N3kniouBaHe Ha 3axpaHBaHeETO
ToBa Lwe NnpuynHn KOHCYMMNpPaHe Ha 3HAaYNTEJTHO KOJTNYeCTBO MaCTUI10.
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LED indikators @ (Strava) mirgo tintes uzpildes un drukas galvas tirisanas
laika.

Nekad neveiciet talak minétas darbibas, kamér LED indikators
@ (strava) mirgo.

» Parsegu atvérsana

« Stravas padeves atslégsana

Sadas ricibas dé| tiks patéréts nozimigs daudzums tintes.

Sviesdiodis @ (maitinimas) mirksi, kai pripildoma rasalo ir valoma
spausdinimo galvuté.

Kai mirksi Sviesdiodis @ (maitinimas), niekada neatlikite Siy
veiksmy:

- neatidarykite dangtelio;

+ neatjunkite nuo elektros maitinimo.

Sie veiksmai gali salygoti didelio rasalo kiekio iseikvojima.

@ (toite) margutuli vilgub tindi lisamise ja prindipea puhastamise ajal.
Arge tehke @ (toite) margutule vilkumise ajal jargmisi
toiminguid.

« Katete avamine

« Toite valjaliilitamine

Nii tehes kulub suur kogus tinti.

NHpnkaTtop @ (MnTaHne) myraeT Bo Bpems 3anpaBKu YEPHWU U YACTKN
neyaTHOM rosIoBKM.

Ecnn muraet nHamkaTtop @ (MwuTaHwe), He NnpeanNpUHUMaNniTe
ciepyiolme feincTBusA:

* He OTKpbIBalTe KpbILWKN;

+ He BbIKJIlOYaliTe NUTaHue.

B aTom cfly4yae BO3MOXKeH CyLLlECTBEHHbIVI nepepacxon yepHu.

@ (KyaT) »apblk, Anoabl cus TONTbIPY XoHe 6ackin LWhiFapy 6acTueriH
Tasanay KesiHae XbiMbliblKTanabl.

@ (KyaT) >kapblK AMOAbI XXbINMbUbIKTan TypFaHAa MblHA
apekeTTepai opbiHAAayFa 6onmaiigbl.

e Kaknakrapabl awy

e KyaTtTbl ewipy

Onalt icTey HaTUXKeciHAE CUs WaMafaH TbiC WbIFbIHAAMYbI MYMKIH.
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LED @ (Daya) LED akan berkedip selama penggantian tinta dan
pembersihan print head berlangsung.

Jangan sekali-kali melakukan tindakan berikut selama LED @
(Daya) berkedip.

« Membuka penutup

» Mematikan daya

Melakukan hal tersebut akan menghabiskan banyak tinta.
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